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Use the Beoplay App for setup, product
customization and music enhancing features.

Benyt Beoplay-app'en til konfiguration,
produkttilpasning og musikforbedrende funktioner.

Verwenden Sie die Beoplay App zur Einrichtung,
Produktanpassung und Optimierung der
Musikwiedergabe.

Utilice la Beoplay App para la configurar y personalizar
el producto, asi como para las funciones de mejora
de la mdsica.

Utilisez la Beoplay App pour la configuration, la
personnalisation du produit et les foncticnnalités
d’amélioration de la musique.

Utilizzare I'app Beoplay per la configurazione, la
personalizzazione del prodotto e le funzioni di
miglioramento della musica.
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Gebruik de Beoplay App voor het instellen, aanpassen
van het product en muzieksverbeteringsfuncties.

Utilize a aplicacic Beoplay para configuragao,
personaliza¢ao do produto e funcionalidades de musica.

Wecnone3yiite npunoxeHwe Beoplay App fna HacTpoiiku,
ONTUMMIALLMM MO, COBCTBEHHEIE TREEOBAHUA AW
MOBLILLIEHHA Ka4ECTBa 3BY4aHUA MY3LIKH,

Anvand Beoplay App for konfiguration,
produktanpassning och musikf&rstarkningsfunktioner.

Beoplay BAEftRE. ~REFUEEMHERNETE.

ZHTW B F Beoplay App E{TERIE. B ETREEMVIIE.
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First time use




DA

For first time use after unpacking, charge the case
and earphones using the USB cable for at least 10
minutes. Do not take the earphones out during this
time.

It takes approximately 2 hours to fully charge the
earphones. If the earphones are at low battery,
20 minutes in the charging case equals up to 1 hour
of playtime.

Ved brug ferste gang efter udpakning skal helder
og gretelefoner oplades ved brug af USB-kablet i
mindst 10 minutter. Tag ikke sretelefonerne ud i
|lsbet af dette tidsrum.

Det tager ca. 2 timer at oplade gretelefonerne helt.
Hvis batteriniveauet for gretelefonerne er lavt, svarer
20 minutters opladning i opladningsetuiet til 1times
afspilningstid.
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Laden Sie nach dem ersten Auspacken die Station
und die Ohrhdrer mindestens 10 Minuten lang

Uber das USB-Kabel. Nehmen Sie den Kopfhérer
wahrend dieser Zeit nicht heraus.

Es dauert ca. 2 Stunden, bis Ihr Kopfhérer vollstandig
aufgeladen ist. Wenn Batterieladung in [hrem
Kopfharer nicht mehr ausreicht, entsprechen 20
Minuten Ladezeit in der Ladeschale ca. 1 Stunde
Wiedergabezeit.

Al cargar por primera vez después de abrir el
envase, carga el estuche y los auriculares
utilizande el cable USB durante 10 minutos como
minimo. No retire los auriculares durante ese
tiempo.

La carga completa de los auriculares tarda 2 horas
aproximadamente. Si queda poca bateria en los
auriculares, 20 minutos de carga aportan hasta

1 hora de tiempo de reproduccidn.
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Pour une premiére utilisation, aprés déballage,
chargez le boitier et les écouteurs & 'aide du cable
USB pendant au moins 10 minutes. Ne sortez pas
les écouteurs pendant ces 10 min.

Il faut environ 2 heures pour charger complétement
les écouteurs. Si les écouteurs sont & faible
batterie, 20 minutes dans le boitier de recharge
équivaut a 1 heure de lecture.

La prima volta dopo il disimballaggic, caricare la
custodia e le cuffie usando il cavo USB per almeno
10 minuti. Non estrarre gli auricolari durante la
carica.

Una carica completa degli auricolari richiede circa
2 ore. Se il livello di carica della batteria degli
auricolari & basse, una carica di 20 minuti equivale
a un'ora di riproduzione.
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De oplader en ocrtelefoon na het uitpakken eerst
minimaal 10 minuten opladen met de USB-kabel.
Haal de cortelefoons er tijdens deze periode niet uit.
Het duurt ongeveer 2 om de oortelefoons volledig
op te laden. Als de batterij van de ocortelefoons
bijna leeg is, komt 20 minuten in de oplaadcase
overeen met 1 uur speeltijd.
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Para utilizac&o pela primeira vez apds a
desembalagem, carregue o estojo e os auriculares
utilizando o cabo USB durante pelo menos

10 minutos. Nao retire os auriculares durante

este perfodo.

Sdc necessérias aproximadamente 2 horas para
carregar completamente os auriculares. Se os
auriculares estiverem com a bateria fraca, 20 minutos
no estojo de carregamento equivalem a 1hora de
tempo de reproducdo.

MNocne pacnakoskM YCTROMCTEA M Nepar, HaYaoM ero
SKCMNYATALMH HOOBXOOUMO 3apPAOMTE KOPMYC W HAYLLHWKA
¢ nomoLbic kabans USB B TeMeHue MUHHMYM 10 MHHYT.
He M3BnNoKanTe HayLWHMKK B TEYOHWME AAHHOMO NBpUona
3apANKA.

ANA NONHOW 3apanKA HAYIWHMKCB TpebyeTes
npuBnuantensHo 2 vaca. Mpy HU3KOM YpOBHe 3apaaa 20
MUHYT SAPANKY B YEOME-aKKyMYNATOPS PABHE NPUMBEPHG 1
4Aacy BOCMPOHIBROSHNA.



SV Innan du anvander hérlurarna fér férsta gangen
maste de laddas i minst 10 minuter med hjalp av
USB-kabeln. Ta inte ut harlurarna under denna tid.
Det tar cirka 2 timmar att ladda hérlurarna helt. Om
h&rlurarna har 13g batteriladdning, motsvarar 20
minuter i laddningslddan upp till 1 timmas speltid.

ZH ERATFERERN, BERA USE REN RS REHER
E 10 24 ELIHETFERHEHL.
BEHRETRASANE 2 M. MREHRGLEETE,
EFRRHFER 20 S5, BHCTT SN 1/ 6.

ZHTW FEHERERR, WA USE ERHAEaRERTEE
10 8. AR E L.
ESRsRBHME 2 /N MIREMNEEME, 7% 20
SRS TR 1 .
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Turn on
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Remove earphones from the charging case and
tap the right earphone to turn it on. The product
indicator turns white, a sound is heard, and the
product is ready for use.

Fjern gretelefonerne for opladningsetuiet,

og tryk pa den hajre sretelefon for at taende den.
Produktindikatoren begynder at lyse hvidt, der
afspilles en lyd, og produktet er klart til brug.

Entfernen Sie den Kopfh&rer aus der Ladeschale
und tippen Sie auf den rechten Koepfhdrer, um ihn
einzuschalten. Die Produktanzeige wechselt auf
weil, ein Signal ertdnt und das Produkt ist
einsatzbereit.

Retire los auriculares del soporte de carga y toque el
auricular derecho para encenderlo. El indicador del
producto se vuelve de color blanco, se oye un sonido
y el producto estd listo para usar.
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Sortez les écouteurs du boitier de recharge et
appuyez sur I'écouteur dreit pour l'allumer. Le
témoin du produit devient blanc, un son retentit et
le produit est prét a I'emploi.

Rimuovere gli auricolari dal case di carica e toccare
l'auricolare destro per accenderlo. Lindicatore
diventa bianco e viene emesso un segnale acustico,
il prodotto & pronto per 'uso.

KREF—AD5A Y74 »EBYVHL, BEOAVY T4
EXyTLTEREANE Y, THROA P ir—4—
FE(ATL. SEfMC AN, ERT3EEFE-
TWET.

ST #0|200M O[HEE M1 2EF O|0|EE Bl A
HAUS U HE BAZ|I7HEM2E npf D AlRE
YUYl 22|H AFE ABE 87 B AL
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Verwijder de oortelefoons van de oplaadcase en tik
op de rechter cortelefoon om ze in te schakelen.
De preductindicator wordt wit, er klinkt een geluid
en het product is gereed voor gebruik.

Remova os auriculares do estojo de carregamento
e toque no auricular direito para liga-lo. Quando o
indicador do produte ficar branco e for emitido um
som, o produto estard pronto a ser utilizado.

MapneknTe HayWHWKY U3 YeXNa-akkyMynsTopa

W KOGHMTSCE MPABOMD HAYLIHAKA AN BKAIOYeHWA
YCTpoHCTBa. MHAWKATOP WAOeNHA CMEHWUT LBeT Ha Genbiid,
W paagacTcA 3BYKOBOH CUTHEN, CBUABTENLCTBYIOW WA

0 FOTOBHOCTH YCTPONCTEA K UCTONBI0BAHMIO.

Ta ur hérlurarna fran laddningslddan och knacka p&
h&ger horlur for att sitta pa den. Produktindikatorn
blir vit, ett ljud hdrs och produkten ar klar att
anvanda.



ZH AEREPREEN, RERGEENERITH. =RER
MEXREE, TREFEY, ZEH=SEIUERT.

ZHTW HERGERREE, REMEEUERCME. ERik

BRSO CAERE—REE, RERESCHABRTH
M.
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Bluetooth pairing ...
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Keeping a distance of less than 20cm between
earphones, touch and hold both of it for 5 seconds
to initiate Bluetooth pairing. The indicator starts
flashing blue and a sound prompt 1s heard. Turn on
Bluetooth on your device and select Beoplay E8.

Hold en afstand pa maks. 20 cm mellem sretelefoner.
Tryk pa begge knapper, og hold dem inde i 5 sekunder
for at pabegynde Bluetooth-parring. Indikatoren

begynder at blinke blat, og det afspilles et lydsignal.
Aktiver Bluetooth pa din enhed, og valg Beoplay ES.

Halten Sie einen Abstand von maximal 20 cm
zwischen den Kopfhdrern ein und halten Sie beide
far 5 Sekunden, um die Bluetooth-Kopplung zu
starten. Die Anzeige blinkt blau und ein Signal
ertdnt. Schalten Sie Bluetcoth an lhrem Gerat ein
und wdhlen Sie ,Beoplay ES".
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Mantenga una distancia de menos de 20 cm entre
auriculares; mantenga ambos pulsados durante 5
segundos para iniciar el emparejamiento Bluetooth.
El indicador parpadeard en color azul ¥ se oira una
indicacion. Active Bluetooth en su dispositivo y
seleccione Beoplay E8.

Gardez une distance d’au moins 20 cm entre les
écouteurs, touchez-les et maintenez-les enfoncés
pendant 5 secondes pour lancer un jumelage
Bluetooth. Le témoin commence & clignoter en
bleu et une invitesonore retentit. Activez Bluetcoth
sur votre appareil et sélectionnez Beoplay EB.

Mantenere una distanza di massimo 20 cm tra le gli
auricolari, tenerli premuti entrambi per 5 secondi
per avviare "accoppiamento Bluetooth. Lindicatore
inizia a lampeggiare in blu e viene emesso un
segnale acustico. Attivare il Bluetooth sul
dispositivo, quindi selezionare Beoplay E8.

20
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A7+ EOERS 20 cm MARICR > ILRETHED
A Y7 4% 5 Bl% v F Lk, Bluetooth DAF Y 2/
TERERLET. 1Y 5r—4—FE<{S8L. FF/0
7 MHERET. 7/ AD Bluetooth ZF /T L,
Beoplay E8 £#BIR L7,

OO0 E Alo|g| EE &4 20cmE SX/5lL, Y=S

E|X| 5l 5& S §X|51H Bluetooth HO{HO|
AFELCE BEAZ|7t D@ e 2 Zuto|7] =S ARE
2o SELICH XA BluetocthE H 1 Beoplay
E8S MEEhct

Houd de oortelefoons op een afstand van minder
dan 20 cm uit elkaar en raak ze beiden aan en houd
ze gedurende 5 seconden vast om de Bluetooth-
koppeling te initiéren. De indicator begint blauw te
knipperen en er klinkt een geluid. Schakel Bluetooth
op uw apparaat in en selecteer Beoplay EB.
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Mantenha uma distdncia de menos de 20 cm entre
os audriculares, toque no mesmo e segure-o durante
5 segundos para iniciar o emparelhamento
Bluetooth. O indicador comeca a piscar uma luz
azul e & emitido um sinal sonoro. Ligue o Bluetooth
do seu dispositive e selecicne Beoplay EB.

LepxuTe HayLUHWKH Ha paccToAHWK MeHes 20 cM ApyT oT
ApyTa, KOCHUTacE W YASPHMBANTE NaneLl Ha KaKIOM U3 HAX
B TeMBHWE S COKYHA ONA 3ammycka conpsokeHuA no Bluetooth.
MHAWKATOP HAYHET MUraTh CHHAM LIBETOM, M pa3dacTen
3ByKoBOH curHan. Brniowute Bluetooth Ha pawem
yeTpodeTse W BeiGepute Beoplay ES.

Hall ett avsténd pa mindre &n 20cm mellan
h&rlurarna, tryck och héll in bada i 5 sekunder fr
att starta Bluetooth-parning. Indikatorn bé&rjar
blinka bldtt och en ljudsignal hérs. 514 pé Bluetooth
pa din enhet och vilj Beoplay EB.

22



ZH {EEAZERENT 20 EXAEDN, MEFREFRREN
S BHMEHETRM. HRIFRAGES, HFAES
TR fIA RS ENET, ABIERE Beoplay E8.

ZHTW E BRI 20 AODINMER, BREERBERE

5 ¥, B[R0 BE A oo, SR S PO AN S, R
R, MAEER FNETTIRE. A%BIE Beoplay E8.
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Call/music operations

Play/pause (@)
Next track ()
Previous track (MO
Volume control (49)
Transparency (/%)
Voice activation (&
Incoming call ©
Reject call (€9

End call ()

Laft Right
x1
x2
%2
(=) touch&hold (+) touch&hold
%1
X3
x1 or x1
hold E0:05 or hold B 0:05
x2 or x2

25



Box Overview




Charging case
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A Earphones charging indicator B Earphones
charging contacts € Charging case indicator D
Micro-USB jack E USB charging cable.

A Indikator for opladning af gretelefoner B
Kontakter til opladning af sretelefoner € Indikator
pé opladningsholder D Micro USB-stik E USB-
opladningskabel.

A Chrhérer-Ladeanzeige B Ohrhdrer-Ladekontakte
€ Ladestationsanzeige D Micro-USB-Buchse E
USB-Ladekabel

A Indicador de carga de los auriculares B Contactos
de carga de los auriculares € Indicador del estuche
de carga D Conector micro USB E Cable de carga
USB.

A Témoin de charge des écouteurs B Contacts de

charge des écouteurs € Tédmein du bofitier de charge
D Jack Micro-USE E Cable de charge USB.
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A Indicatore ricarica cuffie B Contatti ricarica cuffie
€ Indicatore custodia di ricarica D Jack micro-USB
E Cavo di ricarica USB,

A TVYR/ TR P r—8— B A VR RREMT C 57—
AFERA T —4—D Micro-USB Pvv 7 E USB R
=,

A O|0jZ &1 EA7| B 0|02 &F HER C ST A0|A EA7|
D Micro-USB & E USE & 70|&.

A Oplaadindicator cortelefoon B Laadcontacten
oortelefoon € Oplaadindicator D Micro-USB-
aansluiting E USB-laadkabel.

A Indicador de carregamento dos auriculares

B Contactos de carregamento dos auriculares

€ Indicador do estojo de carregamento D Conector
Micro-USB E Cabo de carregamento USB

30



RU A WHOMKATOP 3apaaKv HaylLHWKoR B KoHTaKTH AnA
3apANKK HAYLUHUKOE © MHOMKATOP 38PAOKH KOpyca
D Pazvem micro-USB E Kabenb USB AnA aapAnku.

S5V A Laddningsindikator f&r hérlurar
B Laddningskontakter fér h&rlurar
C Laddningsindikator D Micro USB-uttag
E USB-laddningskabel.

ZH A H#lFERERIT B BUARMS C ERmlERT
D Micro-USB #&fl E USB FERBEH

ZHTW A BRI B HREBIE C ARRWAERE
D A& USBE 0 E USB EREM.
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Tiimeld Dig Onlina
Reglstrieren Sle Sich Online
Register Online
Reglstro En Linea
Inscription En Ligne
Registrazione On-line
Ereats:

2871 BN

Onlina Ragistreren
Registo Online
Ounaiiv PorncTpauws
Onlins-ragistrering
ERIEM

2L
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Tlimeld dig online p4 wwwbaoplay.com/reglster for at modtage
vigtige oplysninger om produkt- og softwarecpdateringer - og
modtage spaendende nyheder og tlloud fra B&O PLAY. Hvls
du har kebt dit produkt | en BANG & OLUFSEN-butlk eller pa
www.beoplay.com, er du automatisk blevet tlimeldt.

Registrferen Sle  sich  online  auf www.beoplay.com/register
und erhalten Sle wichtige Informationen Ober Ihr Produkt und
Softwareaktuallslerungen sowle spannende Naulgkelten und Angebote
von B&O PLAY. Wenn Sle eln Produkt In elnem BANG & OLUFSEN
Fachgeschéft oder auf www.beoplay.com gekauft haben, sind Sle berelts
reglstriert.

Register online at www.beoplaycom/ragister tc racelve Important
Informatlon about product and software updatas - and to get exclting
news and offers from B&O PLAY. If you have purchased your product at a
BANG & OLUFSEN store or at www.becplay.com, you have automatlcally
been raglistered

Reglstrase an www.beoplay.com/reglster y raclba Informacién Importante
acerca del equlpo vy las actuallzaclones de software disponlbles para el
mismo, asl como apaslonantes notlclas y ofertas de B&O PLAY. Sl ha
adqulrido el equipo en una tlenda BANG & GLUFSEN o en www.beoplay.
com, se habré reglstrade automdticaments.
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Inscrivez-vous & Iadressa www.baoplaycom/reglster pour recevalr
d'Importantes Informatlons sur les prodults B&O PLAY et leurs mises
4 Jour logiclelles, alnsl que les actualités de la marque et des offres
exceptlonnelles. 51 vous avez acheté votre predult dans un magasin
BANG & OLUFSEN ou sur www.beoplaycom, vous avez é&té Inscrit
automatlguement.

Effettua la reglstrazione on-line su www.beoplay.com/reglstar per ricevara
Informazlon] relative agll agglomament! del software e del prodottl - e
per conoscere le novith e le offerte dl B&G PLAY. Se hal acquistato 1l tuo
prodotto In un punto vendita BANG & OLUFSEN o su www.beoplay.com,
la reglstrazlone & automatica.

www.baoplay.com/reglster S5 BBNARCE BEPYI I FORE
HizMTAEEAEMSEOED, B&O PLAY O = 1—Z. K83 g 5
B ET. BANG & OLUFSEN A M7 E7cid www.beoplay.com LTRSS
AFNESERE T TIBRETT.

www.beoplay.com/reglsterdf 4| 2281 SRS 5 A& { AT EHY ¥HI|
Evfl it M8 A= & E BRO PLAYH A H|Z8H= E0[2R wALL §EAZ
oy 4 YUELCH BANG & OLUFSEN O 2|18 E& wwwbeaoplay.como A A
=8 T A2 Ee R SAFLLCL
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Reglstraer cnline op www.beoplay.com/register om bealangrljke Informatla
over producten en software-updates te ontvangen - en voor Interassante
nleuwtjes en aanbledingen van B&O PLAY. Als u uw product In een
BANG & OLUFSEN-winkel of op www.baoplay.com hebt gekocht, bent u
automatisch gereglstraerd.

Registe-se onllne em wwwbecplay.com/reglster para receber
Informag8o Importante sobre atuallzages de produtos e software
e para receber notfclas emoclonantes e ofertas da B&O PLAY.
Se adquilrlu o seu produto numa loja BANG & OLUFSEN ou em
www baoplay.com, fol automatlcamente reglstado.

3apermcTpupyiiTece no  agpscy www.beoplay.comimeglster u nomaiite
BAXKHYIO HHOpMaLIMIo O NPoOYKTs W NporpaMMHoM ofscnedsHuy, a Taoke of
WHTepBCHBIX HOROCTAX M NpaanokseHuax or B&O PLAY. Ecnu Bel npuoSpenu
oeoli npoayxT B Maresuke BANG & OLUFSEN wnu Ha caiite waww.bsoplay.com,
TO Bi BblNi 38pPATHOTPUPOBAHE EBRTOMATHYSOKH.

Registrara dlg online pd wwwbeoplaycom/register fir att fa
viktlg Informatlon om produkt- och programuppdateringar och ta
del av spannande nyheter och erbjudanden frén B&O PLAY. Om
du har kopt din produkt | en BANG & OLUFSEN-affar ellar hos
www_baoplay.com behaver du Inte reglstrera dig, eftersom reglistreringan
redan har utforts automatiskt.

35
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il wwwbaoplaycom/raglster BHTELDEN. HITIRR>SRKERSHE
MEEER. &4 B&O PLAY RWHNEEFRANFMNES. HIREM
BANG & OLUFSEN HIER www.beoplaycom A S, WEEER.

# www.beoplay.com/register SIS KEM. BT KCEIH RS FERRE ST
HEERM - M B0 PLAY BENMENRREREL. NRENEGET
BANG & OLUFSEN JEESR www.beoplaycom fEHE. B2 5 0EHEM.

www.beoplay.com/e8/learnmore
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B&O PLAY-produkter som har Inhandlats hos en godkand B&O PLAY-
Aterforsaljare omfattas av en begrinsad garantl. Dataljerad Information
om den har begrénsade garantlns omfattning och dess begrénsade
glitighetstld finns pd www.beoplay.com/limited-warranty.

wARSue B&O PLAY #daondanu B&O PLAY Hlfduayryn 916 rum
AupnaannTulsEiuMILR AR wandudermmudeyaTny andumfus
AUATTURA 1 maan sl s find nqoedduled

www.beoplay.con anty.

Yetkili bir B&O PLAY saticisindan alinan B&O PLAY Granleri sinirh
garanti kapsamindadir. Bu sinirll garantinin kapsami ve sinirli sQresi
hakkinda ayrintili bilgi i¢in www.baoplay.com/limited-warranty adresini
zivaret edebilirsiniz,

A BRO PLAY FEEMEM BEO PLAY =2 B R RRBEF. WmE
AT REHRRESERNRHEEZ RS R. WIEE www.beoplay.com/

limited-warranty.
Al B&O PLAY SHTRERIN B&O PLAY ES. EFHERE. NWMERR
FRE MR AR AR IREIRINIRD. HE www.beoplay.com/limited-

warranty.
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Produkty B&0O PLAY zakuplone u autoryzowanego sprzedawcy
detallcznego BAS PLAY oblgte s3 ogranlczong gwarancla. Szczegdtowe
Informacje dotyczace zakresu oraz czasu trwanla ograniczonae) gwaranc]l
zna|dulg slg na stronle wwwbeoplay.com/limited-warranty.

Os produtos da B&O PLAY, quando adqulirldos através de um
revendedor autorlzado da B&O PLAY, estfo cobertos por uma garantla
limltada. Para obter Informagdes detalhadas sobre a cobertura desta
garantla limltada e a sua dura¢8o limitada, visite www.beoplay.com/
limited-warranty.

Os produtos da B&O PLAY, quando adqulrldos de um revendedor
autorlzado da B&O PLAY, estéo cobertos por uma garantla limitada.
Para obter Informagées detalhadas sobre a cobertura desta garantla
limitada e sua durag#o limltada, vislte www.baoplay.com/limitad-
warranty.

Ha npogyxrsl BAO PLAY, npuoBpereHHiie ¥ aBTOpUaneRHHOM qucTpubsioTopa
womneHud BAO PLAY, pacnpocTpaHsetcs rapahmwn. [lna nonyqesua Gones
noapofHol  MHOPMALMM OTHOCUTANEHO MOKPHITUA AAHHOH OMpaHWMEHHOR
TapaHTHH 1 68 OrpaHMYBHHOM cpokeneicTeuUA nepeiiguTe Ha www.baoplay.com/
limitgd-warranty.
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1 prodott! B&O PLAY acqulstat] presso un rivenditore B&G PLAY
autorlzzato sono copertl da una garanzla limitata. Per Informazlonl pla
dettagllate relatlve alla copertura dl questa garanzla limlitata e alla sua
durata, visitare |l sito www.beoplay.com/limlted-warranty.

AR BLO PLAY B TMA TN/ B&O PLAY BRiciZBRAEE (WS
2) FoNTVET, BRRERIE > F)OMENSRES SRR LT
DM T B S HS O IFEL www.beoplaycom/limited-warranty,

34 B&O PLAY WF0lA FE#H4 B&O PLAY AZ0l&= ¢33 25 3
#Ho| MBEUL.AE EF HHA ZF 2|2H0 it A E HEE www.
baoplay.com/limited-warranty i SE8HHA 2.

Produk B&O PLAY yang dlbell darlpada perunclt B&O PLAY dllindungl
oleh Jaminan yang terhad. Untuk butlran lanjut tentang perlindungan
Jaminan terhad Inl dan tempch terhadnya slla layarl www.beoplay.
com/limlited-warranty.

B&O PLAY-producten dle zl)n aangeschaft bl] een geautorlseerde B&O
PLAY-detallhandalaar worden gedekt door een baparkte garantle. Voor
mear Informatle over deze beperkte garantle en de beperkte duur
ervan, kunt u teracht op www.beoplay.com/limited-warranty.
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Los equipos B&O PLAY adquiridos a través de un distribuldor
autorlzado de B&O PLAY estdn cublartos por una garantfa limltada. Sl
desea obtener Informaclén detallada acerca de la cobertura que
proporclona esta garantfa limitada y su duraclén, tamblén limftada,
visite www.baoplay.com/limited-warranty.

Valtuutetulta B&O PLAY -Jalleenmyy)sltd ostetullle B&O PLAY -tuottellle
myennetaan rajoltettu takuu. Lisatleto)a rajoltetun taluun soveltamisalasta
|a rajoltetusta kestosta on osoltteessa www . beoplay.com/limited-warranty.

Las prodults B&O PLAY achetés chez un revendeur agréé B&0O
PLAY sont couverts par une garantle limltée. Pour de plus amples
Informatlons sur la couverture qu'apporte catte garantle limltée et sur
sa durée, rendez-vous A 'adresse www.beoplay.com/limltad-warranty.

nINN % 0701 077501 B&O PLAY e nenin pviemn wonnw B&O PLAY mym
DL ,NPEF Y1210 AT 1A 237 1T N5 Nk Y Toran Sy umen yra'.nvaann
www.beoplay.com/limited-warranty »

A hivatalos B&O PLAY markakereskeddtél vésdrolt B&O PLAY
termékekhez korldtozott jotallést biztositunk. Ezen korldtozott jétallds
részleteit és idStartamét lasd a kbvetkezS weboldalon: www.beopl n/
limited-warranty.
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Byt pul paaadal] Tyatll patly sal o g1t A BRO PLAY» clatis quonll ploaill | luis
woladll o gt iy dptadl Glacall in Dbl e Tmia aloglis le fycoall SB&O PLAY
www.beaplay.com/limltad-warranty I

B8O PLAY produkter kebt hos en autorlseret B&O PLAY forhandler er
denkket af en begraenset garantl. Detallereda oplysninger om denne
begraansade garantl og garantlens varighed findes pd www.baoplay.com/
limlted-warranty.

B&D PLAY-Produkte, die bal elnem autorlslerten B&0 PLAY Handler
gekauft wurdan, unterllegen elner beschrankten Garantle. Waltere
Informationan zu den Garantlebestimmungen finden Sla untar www.
beoplay.com/limitad-warranty.

Ta wpolévta B&O PLAY mou cyopdotnkavy and éva efouciolornuévo
kardoTnpa mc B&O PLAY xaitmrovial awd mepiopiopévn eyyonon. Na
Azmmopepelc mAnpogoplsg axeTikd pg My k&Aupn autfig TNg TEpIOpIoUEVNG
eyyinong xa Tnv wepiopiopévny Sidpend Tng emokegrzfe TN SiedBuvon
www.beoplay. lted. ty.

B&O PLAY products purchased from an esuthorised B&O PLAY
rotailer are coverad by limited warranty. For detailed informaticn on
the coverage of this limited warranty and its limited duration go to
www.baoplay.com/limited-warranty.
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Bagrmnset Garantl
Baschrinkte Garantls
Limited Warranty
Nzpiopiopivn Eyyinam
Garantia Limitada
Rajoltsttu Takuu
Garantls Limitée

n'Run NNk
Korlétozoit Jétillfs
Garanzia Limitata
BERRIE (WR>E)

A =g

Jaminan Terhad
Baperkts Garantls
Ograniczona Gwarancja
Garantla Limitada
Garantla Limitada
OrpannyeHan Fapanmun
Bagrinsad Garant!
mrfiunlsfuuncfin
Sinirli Garant!

HRRE

HRRE
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IMPORTANT NOTE:
FCC Radlation Exposure Statement:

The product comply with the US portable RF exposure limit set forth
for an uncontrolled environment and are safe for intended operation
as described In this manual. The further RF exposure reduction can
be achleved If the product can be kept as far as possible from the user
body or set the device to lower output power if such function is

avallable.

This transmitter must not ba co-lecated or operating in conjunction

with any othar antenna or transmitter.

Hl €5 D)

- “Este equipamentc opera ern cardter
“E‘:dmﬁ“zfs 3 gecundario, lsto &, nao tem direito a
contra

Interferncla prejudiclal,

mesmo de estacies do mesmo tipo, &
n&o pode causar InterferSncia a sistemas
operando em carédter primério.”

C€ E Complies with

IMDAStandards
K DBE100918
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g Federal & lcatlon C lsslon Interfersnce Stateament
This equipment has bean testad and found to comply with the [imits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection agalnul

harmful interference in a regidential installation. This equip

generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not

Installed and used In accordance with tha Instructlons may cause

harmful interference to radic 18. H , there is no

guarantes that Interference wlll not occur In a particular Inulallatlon If

this equipment does cause hammful interference to radio or television

raception, which can be determined by turning the equipment off and

on, the user Is encouraged to try to correct the Interference by one of

the following measures:

- Reorlent orrelocate the racelving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connectthe equipment Into an outlet on a clrcult different from that
to which the recelver |s connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Cautlon: Any changes or modifications not expressly appmved
by the party ible far compli could void the user's
authorlty to oparata this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules, Opseration is

sub|ect to the following two condltlons: {1) This device may noi cause
harmful interferencs, and {2}this device must accept any interference
racelvad, Including Interference that may cause undesired operation.
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Korea

Déclaration d'sxposition aux radiations:

Le produit est conforme aux limites d'expesition pour les appareils
portables RF pourles Etats-Unls et lo Canada établles paurun
environnement non contrdlé. Le produit est s0r pour un
fonctionnement tel que décrit dans ca manuel. La réduction aux
expositions RF peut &tre augmentée si 'appareil peut 8tre conservé
aussi loin que possible du corps de |'utilisateur ou que le dispositif est
réglé surla pulssanca de sartle |a plus falble sl une tells fonctlon est

disponible.

Product serial number can be found on the
charging case and regulatory markings on the
approbation label on the product and packaging.

e FHAHE ANEM 7Hs40| A0S QA THE AH|

3 o
=& @ & fEsU.

4 & ¥ Bang & Olufsen a/s

Z1&4 2| ¥4 Bluetooth Earphone

BEYH; Beoplay E8 / EB Earbud R / EB Earbud L / ES Charging case
H Z8l Bang & Olufsen a/s / Denmark

HEXA/H E S os/2017

A/S HERR: (02) 3446 2905
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Canada

Industry Canada Statement:

This device compllies with Industry Canada's licence-exempt RSSs.
Operation is subject to the following two conditions:

{1) This device may not cause Interference; and (2) This device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Le présent apparell est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux apparails radio exempts de licence. L'expleitation est autorisée awx
deux conditions suivantes:

(1) l'apparell ne delt pas produlre de broulllage, et

(2) l'utilisateur de 'appareil doit accepter tout broillage radioélectrique
subl, méme sl le broulllage est susceptible d'en comprometire le
fonctionnement.”

CAN ICE3-3(BYNMBE-3(B)

Radiation Exposure Statoment:

The preduct comply with the Canada portable RF axposure limlt set
forth fer an uncontrolled environment and are safe for intended
operatlon as described In this manual. The further RF exposure
reduction can be achieved if the product can be kept as far as
possible from the user body or set the device to lower output power if
such function Is avallable.
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RABRESERARTREE
Declaratlon of the Presence Conditlon of the
Restricted Substances Marking

R32424
B AR IR A B E 4 b A A > W
BMES: KTTl  8B#:- Beoplay EB
BANREHTERR
i ® | = n AN | SAEE | SB-R
Ph) | (Had (Cd) {Cr+6} (PBB) (PBDE)

. % & o.oﬂ:’t % 2 ba 0.1. vﬁ %
Hin - ) o a o a
R - ) o o ] o
am - -3 o o [} o
AR ° ] o ° ] o
R = ] L] L] ® L]
L 5] - [ L] o ] o

. “EUHO. wt X" B "EHO0.01 wt X" ERBANRL A A REHTA LA RENE.
A2 O SRRERRRN RN REEN TSR

# R AR5

- RN R IE R A S AN, IR SR S Nk 7 - R

— FRERERA. WiET R WEUL A RS S .

= iﬂﬁﬁ‘ NERNATEE A PR ERNET. BHXFREREE 2127 F (1007 C) BRAT
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‘FERRSEDEREE NIRRT EMNE:

B+

SRR IR S 2 IR A, I, 7. ARERAESTORANER
. MATHER W RGBT,

-+ mE

ENNENATAZEATRERANEZ2 BT EEN, SRRETARLN,
RUREH, BANEET RN THBNER.

WHEA RN, EER AR N . (53 A S B i
T APZES AL ST .

X

SR KRR WSSER, MPASERSERER
REE: ENRANAETRLE

Wit T EEREE 127 W10 R

LK 02-8666-0168

EEOR: MRRTHEE - RNR

FREnENT 1708 BR 2017 8 AEE
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[ £241H

CAPACITY/RIEHE/SERE: |365mAh
INPUT/SA/MA: 5Vdc/750mA
OUTPUT/ ¥t/ MH: EVdc/R B5mA; L 60mA
Equipment Name/iB#&Z#/ Bluetooth Earphone/BF 2/
5 o1 WFER
;;rkse;ng Name/ &R/ Beoplay ES
FEoER/EnER: BRARR/THRER

EB Earbud R/ERFH/HT T
Model Name (Numben/RS/ | pg porbud L/EFRIVERER

E8 Charging case/BRIHN/{TRRN
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